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A győzelmes Szocialista Forradalom n
November 7-én van harminc

három éve annak, hogy az 
oroszországi munkások, a sze
gényparasztokkal való szövet
ségben, Lenin és Sztálin dicsősé
ges Bolsevik Pártja vezetésével 
megdöntötték a tőkések és föl
desurak hatalmát. A Nagy Ok- erejű ipari 
tóberi Szocialista Forradalom
évfordulója a világ dolgozóinak 
legnagyobb ünnepe. Ez a forra
dalom az emberiség történeté

ben döntő fordulatot jelentett: 
a Föld valamennyi kizsákmá- 
nyoltjának és elnyomottjának 
messze világitóan mutatta és 
mutatja az utat a szabadság, a 
teremtő boldog élet, a béke, a 
szocializmus és a kommunizmus 
győzelme felé.

A történelem folyamán az 
osztályokra tagozódott emberi 
társadalomban voltak más for
radalmak is. De ezek a forra
dalmak nem hoztak felszabadu
lást az elnyomottak számára, 
legfeljebb más kizsákmányoló 
csoportokat juttattak uralomra. 
A Nagy Októberi Szocialista 
Forradalom óriási jelentősége 
éppen abban van, hogy a törté
nelemben először törte össze a 
kizsákmányolás jármát, a mun
kások és a dolgozó parasztok 
először hódították meg a hatal
mat. A Nagy Októberi Szocia
lista Forradalom a Föld egyha- 
tod részén tépte el az imperia
lizmus láncát és nyitott utat. A 
szocialista forradalomnak és a 
proletárdiktatúra győzelme szá
mára.

A Nagy Októberi Szocialista 
Forradalom hozta létre a láng
eszű Lenin és hűseses harcos- 
társa, a nagy Sztálin vezetésé
vel a Szovjetuniói, azt a hatal
mas szocialista államot, amely
ben a dolgozik felszámolták a 
hóditó, rahlóháborn kirobbanta. 
Rán mesterkedő kizsákmányoló 
osztályokat. Az Októberi For
radalom nyomán létrejött a 
Szovjetunió a világból.e legfőbb 
bástyája és a békehare lántorlt- 
hatntlan szervezője.

A Szovjetunió .példája vilá
gosan bizonyltja a világ dolgo

zóinak, hogy mit jelent az Ok
tóberi Forradalom mutatta utat 
követni. A lenini—-sztálini Bol
sevik Párt vezetésével a Szov
jetunióban győzedelmeskedett a 
szocializmus. Az egykori elma
radt cári Oroszországból óriási 

nagyhatalom lett, 
amely a világ legfejlettebb me
zőgazdaságát teremtette meg. 
Ez a hatalmas erő a Nagy 
Honvédő Háború során muțat- 

kozott meg világosan, amikor 
is a szovjet népek szétzúzták a 
hitlerista és a japán , imperializ
must, leckét adva ezzel az ösz- 
szes imperialista fenevadaknak.

Ma, 9 szovjet népek Sztálin 
elvtárs lángeszű vezetésével a 
kommunizmus építéséért és a 
békéért folyó harc ragyogó 
eredményeivel köszöntik a Nagy 
Októberi Szocialista Forrada
lom harmincharmadik évfordu
lóját. A szovjet emberek a há
ború utáni sztálini ötéves terv 
megvalósítása folyamán egyre 
nagyszerűbb győzelmeket érnek 
el. Az elmúlt év végén az ipari 
termelés havi átlaga túlszár
nyalta az 1959-re előirányzott 
színvonalat és 53 százalékkal 
haladta túl az 1940-es színvona
lat. A szocialista versenyek és 
azok magasabb formája, a szta
hanovista verscnymozgalniak 
egyre lendületesebb ütemben 
bontakoznak ki és fokozzák a 
munka termelékenységét. Ez 
pedig szakadatlanul emeli a 
szovjet, emberek anyagi és kul
turális színvonalát.

A szovjet ipar nagyarányú 
fejlődése mellett a szovjet me
zőgazdaság, a világ legjobban 
ffepesitett ■ mezőgazdasága is 
napról-napra ujabb eredménye
ket mutat fel. A szovjet mező
gazdaság szüntelen gépesítése és 
villamositasa folytán a Szovjet
unit» terményekben a világ leg
gazdagabb országa. A kolhoz- 
remlszerü mezőgazdaság egyre 
szelesebb méretekben alkalmaz
za a tudomány vívmányait. A 
mezőgazdasági munkák villa
mosítása mind nagyobb léptek
kel halad előre. A kolhozokban 

ujabb és ujabb iskolák, könyv
tárak. színházak, micsurinista 
laboratóriumok Létesülnek.)*

A Szovjetunió a béke, az al
kotó munka, a boldog élet építé
sének országa. A Szovjetunió 
területén ma, óriási méretű 
építkezések folynak. Ezek a bé
ke s a kommunizmus építkezé
sei. A szovjet emberek átala
kítják a természetet, A sztálini 
tervek szerint létesített véderdő
sávok, öntözőcsatornák segítsé
gével legyőzik a szárazságot. E 
nagyszerű megvalósitások nap- 
ról-napra növelik a szovjet em
berek anyaffi és kulturális szín
vonalát. 1949-ben a munkások 
és tisztviselők jövedelme 24 szár 
zalékkal volt magasabb, mint 
1940-ben, a kolhozparasztoké pe
dig 30 százalékkal.

Sztálin elvtárs lángeszű ve
zetésével a szovjet tudósok a 
tudomány területén eddig még 
sóba nem látott eredményeket 
érnek el. A tudományt a béke, 
az élet s áz ember szolgálatába 
állítják, A világon egyetlen or
szágban sem ért el az oktatás 
olyan arányokat, mint a Szov-:, 
je'tuniőban. Ebben az évben 49! 
milliót tesz ki azoknak a szá
ma, akik elemi, közép- és felső
fokú iskolákban tanulnak. A 
Szovjetunió a világ élenjáró 
kultúrájának a hazája, a haladó 
kultúra központja.

A Nagy Októberi Szocialista 
Forradalom győzedelmes eszméi 
legyőzhetetlen erőve sziíárdifot- - 
ták a nemzetközi békefrontot. A 
népi demokratikus országok, ■■ kö
zöttük hazánk felszabadulása is 
az Októberi Forradalom nyo
mán jötf létre. A Szovjetunió 
példája nyomán, a szocialista 
építés utján haladva, a népi de
mokratikus országok megerő
södtek és szüntelenül fejlődnek, 
a béke és a szocializmus tábo
rának egyre erősebb tényezőivé 
válnak. A Német Demokratikus 
Köztársaság megalakulása is a 
diadalmas Októberi Forradalom
nak az eredménye.

A Nagy Októberi Szocialis
ta Forradalom a gyarmati né
peket is szabadságharcra ser
kenti. A Kinai Népköztársaság 
megalakulása annak a népi for
radalomnak a gyümölcse, amely 
a Nagy Októberi Szocialista 
Forradalom nyomán ezelőtt hu
szonöt évvel kezdődött, A Kinai 
Népköztársaság megalakulása, az 
Októberi Forradalom után a 
leghatalmasabb csapás az impe
rializmusra. Az imperializmust 
azonban nemcsak Kínában érte 
vereség, hanem napról-naprá 
hatalmasabb csapásokat szenved 
«1 a fegyveres szabadságharcra 
lendült népektől Vietnamban, a 
Maláj-földön, Indonéziában, 
Burmában és a Filippi-szigcte- 
ker. Ezeknek a népeknek a sza
badságharca jelentős hozzájá
rulás a béke megszilárdításához.

A dicsőséges lenini és sztáli
ni Bolsevik Párt gazdag forra
dalmi tapasztalataiból merítő 
kommunista és munkáspártok 
állnak ma a viiá«r minden iáján 
a szabadságért és békéért küzdő 
népek élén. Franciaországban, 
Olaszországban s egyebütt a 
kommunista pártok képviselik a 

. legnagyobb politikai erőt, amely 
a széles népi tömegeket forradal
mi tevékenységre mozgósítja a 
háborús készülődések ellen. A 
világ békccrőinck élén a Szov
jetunió halad, << békés épitőmun
ka, a népek közötti barátság 
következetes zászjóhordozója. A 
Szovjetunió sztálini békcpollH- 
kájának köszönhető az, hogy ed
dig már több mint 50» millió

ember irta alá a stockholmi bé- 
kefelhivást. A béke híveinek ez 
a hatalmas arányú és egyre 
jobban terebélyesedő harci moz
galma olyan erőt jelent, amely 
képes az imperialista kalando s 
rok háborús terveit megsemmi
síteni.

A Nagy Októberi. Szocialista 
Forradalom által teremtett uțon 
halad határozott léptekkel ha
zánk is. A dicsőséges Bolsevik

Párt tapasztalataiból merítő Ro-j 
mán Munkáspárt bölcs vezeté
sével hazánk munkásosztálya, a 
dolgozó parasztsággal való szö
vetségben, meghódította az ál
lamhatalmat és bevezette a pro
letár-diktatúrát, amelynek funk
cióit népi demokratikus rendsze
rünk tölti 
radalom

bé. Az Októberi For- 
harmincharmadik év- nyék mind lendületesebb

fordulóját hazánk dolgozói a 
szocialista építésben elért nagy 
sikerekkel ünnepük. Nemzetgaz
daságunk az állami tervek alap
ján egyre jobban fejlődik. Or
szágunk ipara a Szovjetunió 
önzetlen baráti támogatásával 
eddig még soha nem tapasztalt 
eredményeket mutat fel. . Első 
Állami Tervünk ipari előirány
zatát 8 százalékos túlszárnyalás
sal valósítottuk meg. Ezévi ál
lami tervünk harmadik évne
gyedéről kiadott közlemény 
számadatai pedig ázt tanúsítják, 
hogy 1950-es tervünket is telje
sítjük és túlszárnyaljuk.

Iparunk fejlődésével egyide
jűleg fokozódik a város és a fa
lu közötti árucscrcforgalom. 
Szocialista iparunk fejlődésével 
vált lehetővé az, hogy a mun- 
káspsztólv, élcsapatának bölcs 
Irányításával, egyre hntha'ó- 
sabb támogatásban részesítheti 
a dolgozó parasztságot. A Várt 
és a kormány ndókedvezmény- 
nyel. hitelekkel, mezőgazdasági 
felszerelésekkel támogatja a 
dolgozó parasztságot.

A Román Munkáspárt követ
kezetes irányító és felvllácosl- 
tó munkája, valamint a Szovjet
unió felbecsülhetetlen értékű ta
pasztalatai nyomán a kollektív 
gazdálkodás sztálini útjára lé

pett szegény- és középparasztok 
napról-napra mélyebben győ
ződnek ínejr arról, hogy számuk
ra az egyetlen és leghelyesebb 
ut a korszerű, kötlek.ív mező
gazdálkodás útja. Ennek a meg
győződésnek az eredményeként, 
ma már több mint ezer kollek
tív gazdaság alakult orszá
gunkban.

Ipari és mezőgazdasági fejlő
désünkkel párhuzamosan lendü-

letesen bontakozik,ki kuitnrfor- 
radalmnnk is, A dolgozók fiai 
előtt tágra nyíltak ,az iskolák 
kapui. Ezen felül áz idén több 
mint hétszázezer Írástudatlan 
sajátítja majd el a betűvetés 
ismereteit.

Hazánk dolgozóit a szocia
lizmus építésében elért eredmé- 

béke-
harcra serkentik. Több, mint 
tízmillió békealáirás szól amel
lett; hogy hazánk dolgozó népo 
elitéli a háborús uszitók gálád 
provokációit és támadó terveit. 
Több, mint tízmillió békealáirás 
bizonyítja, hogy a gyárak, bá
nyák, szántóföldek dolgozói, ha
zánkban minden becsületes em
ber a Párt által irányított hé- 
kés alkotómunkával küzd ha
zánk felvirágoztatásáért. Az 
Októberi Forradalom ünneplése 
egybeesik hazánkban a decem
ber 3-iki népifanácsválasztftsok- 
ra való előkészületekkel. Or
szágszerte a. dolgozók legjobb 
fiait és leányait javasolták 
képviselőnek az államhatalom 
helyi szerveibe, a ncptnniicsok- 
ba. December 3-án a dolgozó 
nép a Népi Demokrácia Front
jának tíz- és tízezer jelöltjére 
szavaz. A békére, a szocialista 
építésre.

A Nagy Októberi Szocialista 
Forradalom mai évfordulóján a 
vilájr dolgozóival együtt hazánk 
dolgozó tömegei is az Októberi 
Forradalom szellemében meg cl- 
szántakban, még harcraóéuzoh- 
ben zárkóznak fel a bokefábor 
százmillióinak soraiba és forró 
szeretettel ünnepük n kgyő be
tétién Szovjetuniót és a népek 
nagy vezetőjét, Sztálin clv- 
táraat.



Éljen a Fdagy Szovjetunió, a békeharc snegdüotheíetíen bástyája 
as amerikai és angol imperialista agresszorok ellen!

A FORRADALOM lángja jel- 
tartöztat- 

hatatlanul terjedt. A népi tömege
ket eláruló ideiglenes kormány 
minden ellenálló kísérletét hala
déktalanul visszaverték. A minisz
terek számára nem maradt más 
hátra, minthogy bezárkózzanak a 
Téli Palotába és reménytelenül 
várják a katonaság megérkezését 
a frontról.

Így köszöntött be a nagy nap, 
november 7. -

Reggelre a proletariátus meghó
dította a főváros összes harcászati- 
lag döntő jelentőségű pontjait. A 
kormány kezében csak a hadkerü
leti parancsnokság és a Téli Pa
lota épülete maradt. A felkelés 
győzött. Reggel 10 órakor a for
radalmi katonai bizottság kiált
vánnyal fordult Oroszország polgá
raihoz, amelyben tudatta, hogy az 
ideiglenes kormány megdőlt s az 
államhatalom a petrográdi mun
kás- és katonatanács szervének, a 
petrográdi proletariátus és a hely
őrség élén álló forradalmi katonai 
tanácsnak a kezébe ment át.

A LENIN által irt kiáltványt 
még aznap reggel 

továbbították az ország összes ipari 
központjaiba. A felhívás óriási 
forradalmasító hatással .volt az 
egész ország munkásosztályára és 
elősegítette ’ a vidéken a hatalom 
gyors átmenetét a szovjetek ke
zébe. Mindenütt, ahová eljutott a 
győzelem híre, harcra keltek a 
proletár tömegek.

A forradalmi katonai bizottság 
erői állandóan szaporodtak. A mun
káslakta külvárosokból egyre jöt
tek az erősítések a Szmolniba, a 
proletárforradalom főhadiszállásá
ra. Az összes kerületek egyre kül
döttek ide különítményeiket. Köz
lekedési' eszközöket szereztek, 
fegyvert és élelmiszert szállítottak. 
A Péter-Pál-erőd arzenáljában 
gyorsan átvették a fegyvereket és 
széivilték a gyárakba. A gyári bi
zottságokban állandóan szólt a te
lefon. A kerületi parancsnokságok 
hívták a Vörös Gárda különítmé
nyeit. A vörösgárdisták az utolsó 
kormány-hivatalokat szállották 
meg a városban és a környéken. 
Megszállták a rendőrfőkapitányság 
épületét, kezükbe kerítették a 
moszkvai, kievi, revali közvetlen 
telefonvonalakat, kiszabadították 
a börtönökből az ideiglenes kor
mány által letartóztatott bolsevi- 
kokat. A gyárak különítményei a 
különböző katonaiskolák hadap- 
ródjait és növendékeit fegyverez
ték le. A forradalmi csapatok 
ládaszámra kezdték elszállítani a 
gyárakba a szesztrorecki fegyver
gyárból a revolvereket. A Putyi- 
lov-hajógyár ezer revolvert ka
pott.

A MUNKÁSNEGYEDEKBEN V. MctJCtkOVSZkij S
népesek voltak az utcák. Csopor
tokba verődtek az emberek, élén
ken tárgyalták az utóbbi órák ese
ményeit. Fegyveres munkásokkal 
és katonákkal telt gépkocsik ro
bogtak az utcákon és a tömeg kö
ré szórták a forradalmi katonai 
bizottság kiáltványait.

Lenin intézkedett, hogy a lehető 
leggyorsabban foglalják el a Téli 
Palotát, az ideiglenes ftormány 
utolsó menedékét. A forradalmi 
katonai bizottság képviselői, ki
mentek a gyárakba, hogy felke
lésre mozgósítsák a. tömegeket és 
megszervezték a Vörös Gárda uj 
harci killönitméni/cit.

Délben megkezdődött a Téli 
Palota és a hadkcriilcli parancs
nokság fokozatos körülkerítése. A 
Vörös Gárda és a forradalmi ka
tonák újabb és újabb különítmé
nyei, ágyuk és páncélgépkocsik 
vonták acélgyiirübe az ideiglenes 
kormány székhelyét

A petrográdi proletariátus sá
gi tségére t cngerészl: >i lő ni/ menyek 
>s sietlek. A kronstadti matrózok 
lelkesen csatlakozlak a forrada
lomhoz. Reggel nyolc órára beha
józott hit matrózosztag x a for
radalmi parancsnokság hajójával 
az élen elindul/ Pctrngrád felé. 
Két árakor a kronstadti hajók és 
matrózesanatok mcojclrntek a 
Néva torkolatánál. A Bal/i hajó
hadból öt hadihajó érkezett, t

[A NAGY NAP
biztosította az egész Balti-vasút
vonalat. Helsinkforsból 1500 mat
róz érkezett vasúton Petrográdba.

A PETROGRÁDI matrózok 
megszáll

ták a hadikikotót, a rádióállomást 
és a tengernagyi hivatal uj épüle
tét, ahol letartóztatták a magas
rangú vezérkari tiszteket.

w

A Téli Palotában ezalatt folyt a 
minisztertanács. Az ideiglenes kor
mány elhatározta, hogy védekezni 
fog. A frontról érkező csapa
tok segítségében bíztak.

Rövideseti kiderült azonban,

SZTÁLIN
az Októberi Forradalom nemzetközi jelentőségéről

„Az Októberi Forradalom nem csupán 
„nemzeti keretekre" korlátozódó forrada
lom. Mindenekelőtt nemzetközi jellegű, vi
lágméretű forradalom, mert az emberiség 
világtörténetében mélyreható fordulatot je
lent a régi, kapitalista világból az uj, szo
cialista világba.

A mult forradalmai rendesen azzal vég
ződtek, hogy a kormányrúd mellett a ki- 
zsákmányolók egyik csoportját a kizsákmá
nyolok másik csoportja váltotta fel. A ki
zsákmányolok változtak, a kizsákmányolás 
megmaradt. így volt ez a rabszolgák sza
badságmozgalmai idején. így volt ez a job
bágyfelkelések periódusában. így volt ez az 
ismert „nagy" forradalmak időszakában 
Angliában, Franciaországban, Németország
ban. Nem beszélek a Párizsi Kommünről, 
amely a proletáriátus első, dicsőséges, de 
mégis sikertelen kísérlete volt arra, hogy a 
történelmet a kapitalizmus ellen fordítsa.

Az Októberi Forradalom ezektől a for- 
Sradalmaktól elvileg különbözik. Céljául nem 

azt tűzte ki, hogy á kizsákmányolás egyik 
formáját a kizsákmányolás másik formája, 
a kizsákmányolók egyik csoportját a kizsák
mányolok másik csoportja váltsa fel, hanem

megsemmisítését annak, hogy ember az em
bert bármiként is kizsákmányolja, minden
nemű kizsákmányoló csoport megsemmisíté
sét, a proletár-diktatúra létrehozását, az ed
dig elnyomott osztályok közül a legforra
dalmibb osztály hataloinravitelét, az uj osz
tálynélküli, szocialista társadalom megszer
vezését.
Éppen ezért az Októberi Forradalom győzel

me gyökeres fordulatot jelent az emberiség 
történetében, gyökeres fordulatot a világ
kapitalizmus történelmi sorsában, gyökeres 
fordulatot a világproletáriátus szabadság 
mozgalmában, gyökeres fordulatot az egész 
világ kizsákmányolt tömegeinek harci mód
szereiben, szervezeti formáiban, mindennapi 
életében és hagyományaiban, kultúrájában 
és ideológiájában.

Ez az alapja annak, hogy az Októberi 
Forradalom nemzetközi jellegű, világméretű 
forradalom.

És ez a gyökere annak a mély szimpá
tiának, amelyet minden ország elnyomott 
osztályai éreznek az Októberi Forradalom 
iránt, amelyben felszabadulásuk zálogát 
látják'.

(Sztálin: A leninizmua kérdései.)

OKTÓBERI INDULÓ
Ragyogjatok fel 

munkásarcok 
a jelszó ránk süvít: 
egységbe forrjon minden ember 
mi is 

ti is 
mi mind.

Villanyáram lesz 
a verejték 

mely arcunkról lefut, 
u haladás felé 

vezet most 
az ut 

az ut 
az ut.

Mélyben 
szélességben 

előre 1
Vár a győzelmi rév, 
Az ötéves Terv 

hordozója, 
az év 

az év 
az A”

Aki akar 
nagyot akarjon, 

a szem magasba néz. 

hogy az ideiglenes kormány csak 
azokra az erőkre számíthat, ame
lyeket a Téli Palotában összponto
sítottak. Az ideiglenes kormány 
tédelmére a: eszer és mensevík 
miniszterek Kiskm kadétot válasz
tották azzal az aljas kispolgári 
számítással, hogy a felelősséget a 
kadétokra háríthassák.

A TÉLI Palotában egyre re
ménytelenebbé vált a 

helyzet. Kiskin igyekezett meg
szervezni a védelmet, de még a 
palota tervrajza sem volt kéznél. 
Az ottlevő tisztek és hadapródok 
harci kedve egyre csökkent. Egy
kori feljegyzés megállapítja, hogy 
„a tisztek fejvesztettek és csüg

Az áruhegyek 
raját 

rakja 
a kéz

a kéz
a kéz.

Ez itt az acél birodalma 
mult itt meg se fér.

Hadd jusson
minden dolgozónak 

bőven
kenyér 

kenyér.

Reánk villan
a jövő tükre.

FAlrc. ami salak
Itt mindenki

a párttal együtt 
halad

halad 
halad.

Töhh kenyeret 
szenet 

vasat 
hadd zúgjon hát. a gép 
Több kombájnt 

vár tőlünk 
a föld és 

a nép 
a nép 

a nép.

gedtek voltak, a hadapródok sem 
nagyon, lelkesedtek".

Annak érdekeben. hogy a had- 
apródokba ’.elket öntsenek, kitörés 
szervezését határozták el. A mii
szaki l'.adaprődisko'a egy századá
nak eredetileg a Mária-palotái 
kellett volna visszajoglalnia. Ott 
azonban páncélgépkocsik álltak s 
így a hadapródok a Morszkaja- 
utcai telefonközpont felé vették 
Htjukat. Arra számítottak, hogy a 
jorradalml őrséget könnyen szét- 
ugraszthatják. A támadókat azon
ban géppuskatilz fogadta. A tá
madást meg akarták ismételni, 
ekkor azonban hátuk mögött vö
rösgárdista géppuskások foglaltak 
állást. A század egyik fele vissza-

Itt a verseny lázában 
i?zik 

mindenki aki él, 
nem lankadunk, 

amig előttünk 
a cél 

a cél 
a cél.

Szemünk éberen 
néz előre 

s ahol élénkbe áll: 
az osztályellenséggel szembe 
feszül 

a váll 
a váll.

A harci rendet 
megőrizzük 

és hiába kutat: 
határainkon át 

ellenség 
nem lel

utat 
utat.

Ragyogjatok fel 
munkásarcok 

a jelszó ha siivit: 
egységbe forrjon 

minden ember 
mi is 

ti is
mi mind.
Btacskói Viktor fordifájta 

menekült a Téli Palotába, másik 
jelét a vörösgárdisták körülfogták 
és lejegyverezték. Ez volt az ide
iglenes kormány csapatainak 
egyetlen kísérlete arra, hogy át
térjen aktív hadműveletekre, a 
Teli Palota s az ideiglenes kor
mány sorsát végkép megpecsételte 
a forradalmárok acélgyürüfe,

JC. 
nr

A_SZMOLNIBAN, a forradalom 
főhadiszői. 

lásán megfeszített munka folyt. A 
harc minden résztvevője önfelál
dozóén teljesítette kötelességét. A 
győzelembe vetett hit megingat
hatatlan volt. Egymásután érkez
tek a vörösgárdista osztagok, a 
folyosókon nagy robajjal vonszol
ták a géppuskákat, a szobákat iz
gatott munkás- és katonatömegek 
töltötték meg. A forradalmi kato
nai bizottság ajtóinál különösen 
nagy volt a mozgás. Utasításokért 
jöttek, szüntelenül rohantak meg
bízások teljesítésére. A vörösgár
disták őrizte utolsó szobában dol
gozott a forradalmi katonai bizott
ság. Jelentéseket vett át, rendel
kezéseket. bocsátott ki. Repültek a 
frontra a táviratok, amelyek fél- »
hívták a katonaságot: akadályoz
zák meg, hogy megbízhatatlan 
csapatokat küldjenek Petrográdba.

A Bolsevik Párt Központi Bi
zottságának tagjai a forradalmi 
katonai bizottság szobájában tar
tózkodtak. Lenin és Sztálin a leg
élénkebben és legdöntőbben vettek 
részt a forradalmi katonai bizott
ság munkájának minden részleté
ben. A legfontosabb okmányokat, 
kezdve az ideiglenes kormány 
megdöntéséről szóló felhíváson, Le- . 
nin irta.. Lenin beleegyezésével 
történtek az egyes kinevezések, 
Lenin hagyta jóvá a többi vezető 
legfontosabb intézkedéseit. Egy
idejűleg Lenin határozatot készí
tett elő a munkás- és katonakül
döttek petrográdi szovjetjének 
rendkívüli ülése számára.

AZ ÜLÉST november 7-én 2 
óra 35 perckor 

nyitották meg.
A küldöttek, akiket a vezérük

kel való találkozás öröme felhevi- 
tett, csak lassan csillapodtak le. 
Lenin megkezdte beszédét — az 
első beszédet, a világon először 
győzelemre jutott proletár forra
dalomról:

„Elvtársak! a munkás- és pa
rasztforradalom, amelynek szüksé
gességét, a bolsevikok mindig han
goztatták, végbement.

Mi a jelentősége ennek a mun
kás- és parasztforradalomnak? 
Ennek a forradalmi átalakulásnak 
jelentősége mindenekelőtt az, hogy 
szovjet kormányunk lesz, saját 
hatalmi szervünk, a burzsoázia 
legcsekélyebb részvétele nélkül. 
Maguk az elnyomott tömegek te
remtik meg a hatalmat. Gyökeré
ben szétrombolják a régi államgé
pezetet és szovjetszervezetek for
májában uj kormánygépézetet lé
tesítenek.

Uj szakasz kezdődik most Orosz
ország történetében és ennek a 
harmadik orosz forradalomnak 
végső eredményében el kell vezet
nie a szocializmus győzelméhez."

A PROLETARIÁTUS nagy ve
zére igy 

jellemezte e történelmi győzelem 
jelentőségét. A vezér beszéde az 
egész októberi forradalom akció
programja lett . . .

w

A forradalmárok előtt még ke
mény harcok állottak. A külső és 
belső ellenség hatalmas horda t 
kellett széttörniük. De amit Lenin 
előrelátóit, az maradéktalanul meg 
Is valósult. A forradalom diadal
maskodott minden ellenség n s a 
hős szovjet nép, nagy pártja a 
csőséges Bolsevik Párt és bölcs ve
zére, Lenin lángeszű tanítványa. 
Sstáibi elvtárs vezetésével megte
remtette a hatalmas szocialista 
államot, a Szovjetuniót, a világ
béke legerősebb bástyáját.

(„A polgárháború évei a Szonr- 
jctuniőban“ nyomán.)



Éljen és virágozzék a román-szovjet barátság!

A. megbonthatatlan román-szovjet barátság jegyében
Megnyílt az ARLUS III. kongresszusa

...... Baciu
a Házában"

xncgbonthatatlan román-szov- 
. t barátság jegyében nyílt meg 
orszá?>miiban az ARLUS III. kon- 
gre;.szusa. A RNK Atheneumának 
dísztermében 4 millió ARLUS-tag 
képviseletében többszáz kiküldött, 

ország dolgozói minden rétegé
nek képviselői vettek részt a meg
nyitón.

Resztvettek a Szovjetunió népei
nek megbízottai is. K. M. Bikov. 
a világhírű szovjet tudós hozta 
szovjet barátaink üdvözletét. Ott 
voltak a népi demokratikus orszá
gok, valamint Anglia, Franciaor
szág, Olaszország, Svédország, 
Finnország szovjetbarát egyesüle 
leinek küldöttei, hazájuk békehi- 
veinek és a haladásért küzdő tö
megeinek nevében fejezve ki a 
béke nagy bástyája, a Szovjetunió 
iránti szereietüket.

A megnyitó ülésen jelen voltak: 
S. I. Kavtaradze a Szovjetunió 
nagykövete, A. -V, Zotov a Szovjet 
nagykövetség első tanácsosa, Van- 
Ju-Pin a Kinai NK nagykövete,
Borisz Manolov a Bolgár NK 
nagykövete, Ljnbomlr Linhardt a 
Csehszlovák Köztársaság nagykö
vete, Kalló Iván a Magyar Népköz
társaság meghatalmazott minisz
tere, Johnny Löhr a Demokratikus 
Német Köztársaság meghatalma
zott minisztere, V. Kónomi az Al
bán NK bukaresti követe, T- 
Findzindszki a Lengyel Köztársa
ság ügyvivője és mások.

A kongresszust dr. C. L Parhon 
professzor akadémikus, az ARLUS 
elnöke nyitotta meg. Parhon elv
társ üdvözölte a külföldi vendége
ket, valamint a tömegszervezetek 
és kulturális intézmények képvise
lőit, majd dolgozó népünknek a 
szovjet népek cs nagy vezetőjük, 
Sztálin elvtárs iránti szeretetének 
adott kifejezést.

Mihail Beniuc iró javaslatára a 
kongresszus lelkes ünneplés köze
pette , megválasztotta a diszelnök- 
séget. ;

A KONGRESSZUS DISZ- 
ELNÖKSÉGE

A kongresszus tiszteletbeli elnö
ke: a világ dolgozóinak zseniális 
tanítója és vezetője, a béke zászló
vivője, népüjak felszabadítója és 
legjobban szeretett barátja, JO- 
SZIF VISSZARIONOVICS SZTÁ
LIN.

A diszelnökség tagjai:
VJÉCSESZLAV MIHAJLOVICS 

MOLOTOV, a Szovjetunió helyet
tes miniszterelnöke és a Szovjet
unió Kommunista (bolsevik) Párt
ja Központi Bizottsága Pölitbüró- 
jának tagja.

A Szovjetunió Kommunista 
(bolsevik) Pártja Központi Bizott
ságának Politbürója.

A Román Munkáspárt Központi 
Vezetőségének Politbürója, élén 
Gh. Gheorghiu-Dej elvtárssal.

Az ENSz közgyűlésén résztvevő 
szovjet delegáció, Andrej Januáre- 
vics Visinszkij vezetésevek

Állandó Bizottságának Bürója.

AZ AKTÍV elnökség
TAGJAI

C. I. Parhon dr. akadémikus, 
professzor, P. Constantinescu-Iasi 
akadémikus, professzor, Ana 
Pauker, S. I. Kavtaradze, Teohari 
Georgescu, Lotar Radaceanu, I. 
Chisinevschi, Gh. Apostol, C. Par- 
vulescu, L. Rautu, Gh. Florescu, 
Gh. Stoica, Mihail Rosianu, N. 
Popescu Doreanu, Ed. Mezincescu, 
I. Bogdan, N. Tesa, Sanda Ran- 
ghet, Gh. C. Stere, Barta József, 
Boris Caragea, Mihai Beniuc, Gh. 
Hossu, N. Gh. Lupu akadémikus, 
professzor, Gerendi Gyula és má
sok.

Az aktiv elnökségben helyet 
foglalnak a Román-Szovjet Barát
sági Hónap alkalmával Népköztár
saságunkba érkezett szovjet dele

gátusok, K. M. Bikov, akadémikus, 
professzor, V. E. Jevgrafov, I. E. 
Gluscsenko, K. A. Fegyin, P. A. 
Markov, Z. P. Trojckája, Nadezs- 
da Kazancseva, A. V. Svesnikov, 
professzor, A. D. Ahundov, A. I. 
Filimonov, M. I. Nikisin, P. V. Bi
kov, Lídia Kononenko, V. I. Bla- 
zsenov, Z. V. Koroliov, valamint 
I. A. Maximovics, a VOKS állan
dó képviselője a RNK-ban.

Az aktív elnökség tagjai még: 
Mjeczeszláv Turenyek és Rojek 
Alexandr a Lengyel-Szovjet Tár
saság képviselői, Teodor Gencev. 
a Bolgár-Szovjet Társaság képvi
selője, Stanley Formán és Reve
rend Stanley, George Evans, az 
Angol-Szovjet Társaság képviselői, [ 
Labeyric Emil, a Francia-Szovjet 5 
Társaság képviselője, Alessandro 
d'AIessandro, az Olasz-Szovjet 
Társaság képviselője, dr. Ottó 
Langbein, az Osztrák-Szovjet Tár
saság képviselője, Guidon Silanco, 
a Belga-Szovjet Társaság képvise
lője, Uune Laurikainen és Elina
Leine, a Finn-Szovjet Társaság 
képviselői, Kjeit Kruse, a Svéd- 
Szovjet gazdasági és kulturális 
kapcsolatokat ápoló társaság kül
dötte és Jacob lan van Harlingen, 
a Holland-Szovjet Társaság képvi
selője.

A mandátumigazoló, jelölő és a 
határozati javaslatot megszövegező 
bizottság megválasztása után C. 
Parvulescu elvtárs, a RMP KV. 
tagja, a Nagy Nemzetgyüjés Elnöki 
tanácsának tagja a RMP KV és a 
kormány üdvözletét tolmácsolta.

C. Parvulescu elvtárs üdvözlő 
beszéde után K. M. Bikov akadé
mikus üdvözölte a kongresszust. 
Felszólaltak még Mjeczeszláv Tu
renyek a Lengyel-Szovjet Társa
ság titkára és Teodor Gencsev, a 
Bolgár-Szovjet Társaság képvise
lője. A pénteki ülésen még N. 
Tesa elvtárs, az ARLUS főtitkára 
felolvasta a társaság országos ve
zetőségének jelentését.

Baciu Nicolae határozatlanul to
pogott a „Választók Háza“ előtt.

— Bemenj ek-e, vagy ne? — for
rott benne a gondolat. Egy ideig 
várt, aztán tovább sétált. Nem 
volt bátorsága belépni. Az öreg 
Baciu emlékezetében még elevenen 
ott élt a múlt, amikor a csendőrök 
betessékelték az Örsre, mert nem 
szavazott az urak képviselőire. 
Gondolatában mint egy film, úgy 
pergett az úri világ szomorú em
léke, a sok Ígérgetés, ami csupán 
szépszó maradt.

Az utcán sietve jártak-keltek az 
■emberek. Keményvágásu ■'arcokon 
gyöngyözött végig az őszi eső 
cseppje. .

Baciu újból a 4. számú „Válasz
tók Háza" elé ért. Felkapaszkodott 
az ablakpárkányra, s benézett.' 
Amikor- meglátta, hogy Takáts 
József elvtárs beszél, a padokban 
pedig hozzá hasonló munkások 
szoronganak, döntött. Óvatosan 
megnyomta a kilincset s maga- 
után zajtalanul csukta be az ajtót.

A hatalmas terem zsúfolásig 
telve volt. A csillárok fénye meg
világította a dolgozó emberek arcát 
s a falakon függő képeket, jelsza
vakat. Az emelvényen a grafikai 
szakszervezet kulturcsoportj a mun
kásdalokat énekelt. A padsorok 
előtt, az asztalon könyvek, brosú
rák, folyóiratok, napilapok sora
koztak egymáson. Valamivel ar
rébb fényképsorozat szemléltette 
népi demokráciánk megvaíósitá- 
sait.

Az öreg Baciunak egy pillanatra 
elállt a lélekzet.e. Sokáig nézegette 
az embereket, a falakon függő ké
peket,. jelszavakat. „A néptanács 

képviselői a béke képviselői is.“ 
Szinte hangosan olvasta a képvi
selőjelölt arcképe felett elhelye
zett felírást.

Aztán együttérző meleg tekintet
tel végigsimogatta az ifjú dalár- 
distákat. Már otthonosan érezte 
magát. Az ütemes dalok felvilla
nyozták, megfiatalították. Előbbre 
húzódott a tömeg között s leült 
egy székre.

Az idő gyorsan telt. Feszülten 
figyelt, amikor a szónok a dolgo
zok képviselőjelöltjeiről beszélt 
Azokról a jelöltekről, akiket ő 
évek óta ismert. Akik az ő s az 
összes dolgozók érdekeiért küzde
nek. i .

A kultúrműsor befejeződött s a 
terem lassan kiüresedett. Csupán 
az agitátorok és Baciu Nicolae ma
radtak még ott. Ók nem . siettek 
haza, pedig reggel korán kellett 
munkábaállniok. Baciu szükséges
nek érezte, hogy még elbeszélges
sen a régi s ai mostani választások
ról. Tisztázni akarta azokat a kér
déseket, amelyeket nem látott vi
lágosan. Az agitátorok mindent 
megmagyaráztak neki. Megértette, 
hogy miért kell a dolgozók jelölt
jeire szavaznia. Azt is, hogy mit 
jelent számára a néptanácsválasz- 
tás. Aztán újból ő vette át a szót:

— Hatvankilenc éves vagyok. Az 
úri világban több választáson vet
tem részt. Láttam, hogy ütötték, 
verték azokat a dolgozókat, akik 
nem szavaztak az urak jelöltjeire. 
A képviselők füt-fát ígértek, de 
semmit nem adtak. Most látom,, 
hogy valóban a mi jelöltjeinkre 
szavazunk, akik munkával bizo
nyították be, hogy értünk, a dolgo
zókért, s az emberiség legdrágább 
kincséért, a békéért küzdenek.
- Kint az eső megszűnt. Baciu Ni
colae és még sok hozzá hasonló, 
azzal a meggyőződéssel ment haza, 
hogy a-néptanácsválasztáson -újból 
a dolgozó nép arat győzelmet.

Popită Ioan Nyérce község hatá
rában ekéjével mély barázdákat 
hasit a földbe, Dán Ileana az ege- 
resi terménybegyüjtő központ dol
gozója, Rusu Ioan éjjeli őr a ke- 
leceli fűrészüzemben, Belenyuk 
Kata a kissebesi fűrészüzem mun
kása, Fort Regina a bánffyhunyadi 
állami gazdaság egyik dolgozójá
nak a felesége, Vincze Kata a kis- 
petri kollektív gazdaság tagja, 
Herdea Traian tanár a hunyadi 
mezőgazdasági technikai iskolában, 
Szabó Anna középparasztasszony, 
s Orbán Ferenc a bánffyhunyadi 
rajon pártbizottságának titkára. 
Sok más érdemes dolgozóval együtt 
a bánffyhunyadi rajon dolgozói a 
kolozstartományi néptanácsba je
lölték őket.

S nézzünk néhány jelöltet azok 
közül, akik a rajon néptanácsában 
képviselik majd választóikat. Deák 
Vasil.c középlaki dolgozó földmű
ves, Maits Anna az almásnyiresi 
kollektív gazdaság kitűnő munká
sa, Tasnádi István a kispetri kol
lektív gazdaság elnöke, Cublesán 
Jolán tanítónő a bánffyhunyadi 
elemi iskolában. Oanovics Géza dr. 
kórházi főorvos, Dán Sándor pedig 
hosszú éveken át dől gozott az ege
rest bányák melyén, most a bányák 
munkásigazgatója.

Bánffyhunyad, s a bánffyhunya
di rajon dolgozóinak jelöltjei kö
zül hármat ismerjünk meg köze
lebbről is.

Ib-dra Traian Kalotán született, 
a I.avasok tövében. Csalásija, elő
dei évszázadokon át küzdöttek a 
havasi földdel, hogy kicsikarják 
belőle a mindennapit. A föld kevés 

volt, szűkösen termett. A Herdea- 
család hol Hunyadon, hol Aradon, 
hol meg az ország más részében 
próbált szerencsét.

A felszabadulás Aradon találja 
Herdea Traiant, ahol a technikai 
iskola hallgatója. Tanulmányainak 
utolsó évét már megváltozott kö
rülmények között, a dolgozó nép 
soraiból származó uj szakkáderek 
részére nyílott széles lehetőségek 
között végzi.

Bátyjai, miután tanulmányaikat 
befejezték, sokáig állás nélkül 
voltak. Mert a felszabadulás előtt 
nem szaktudásra, hanem protek
cióra volt szükség ahhoz, hogy va
laki elhelyezkedjék a munka me
zején. Herdea Traian a fejlődő 
népi demokráciában végezte be 
iskoláit, s azonnal be is osztották 
munkára: a hunyadi technikai is
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Orbán Fcreno

A dolgozó nép jelöltjei
kolában bízták az ő gondjaira is 
az uj szakkáderek nevelését.

A politikai életbe a felszabadu
lást követő napokban, egészen 
fiatalon bekapcsolódott. Előbb az 
IMSz-ben, később a Román Mun
káspárt bánffyhunyadi alapszer
vezetében felelősségteljes feladatot 
kapott, a kulturmunka irányítá
sát.

Herdea Traian fiatalember. Meg
bízható, becsületes. Ezt bizonyí
totta be eddigi munkája során, s 
ezért jelölték Bánffyhunyad város 
dolgozói a kolozstartományi nép
tanácsba.

2
Cublesán Jolán munkáscsaládból 

származik. Apja vasöntő volt,
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Cublcțdn Jolán

négy testvére munkás, ő maga is 
az volt. Apja, a család fenntartó
ja, korán meghalt. Anyja nagy 
nehézségek között nevelte fel a 
gyermekeket. ..

Négy középiskola elvégzése után 
Cublesán Jolán a Dermatába ment 
dolgozni. Amint átlépte a gyár 
kapuját, belépett a szakszervezetbe 
is. A munkásmozgalom tevékeny 
tagja lett. 1938-ban szakszervezeti 
tztkár, a sztrájkok idején pedig 
tagja a sztrájkvezetőségnek.

Rövidesen falusi tanítóhoz ment 
férjhez. Ö maga is tanítói vizsgát 
tett. Munkástelepeken, bányaisko
lákban és fűrészüzemben tanítot
tak. A bécsi döntés után a horthy- 
fasiszták erősen üldözték, egyrészt 
munkásmozgalmi múltja, másrészt 
férje román nemzetisége miatt.
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Herdea Troian

A felszabadulás óta a Párt és 
a RDNSz tevékeny tagja. Megsze
rezte a dolgozók megbecsülését, 
melynek egyik megnyilvánulása, 
hogy a rajon néptanácsába jelöl
ték.

3]

Orbán Ferencet a bánffyhunyadi 
rajon minden dolgozója ismeri, be
csüli, szereti. Orbán Ferenc fele
lősségteljes munkát végez: a Ro
mán Munkáspárt rajonbizottságá- 
nak titkára. ' •

Mindenütt ott van, ahol szükség 
van rá. Lóháton kaptat fel a me
redek hegyiösvényeken, az eldu
gott havasi falvakba; ha kell, gya
logszerrel járja a községeket, taná
csokat ad. mozgósít, ellenőriz.

Minden lépését a Párt, a dolgo
zó nép szeretete irányítja.

A proletariátus fia. Apja alkal
mi munkás volt. Négy gyermeket 
nevelt fel nagy nehézségek árán. 
Orbán Ferenc 1911-ben született. 
A tőkés-Jóldcsnri országban élő 
munkások életét alaposan megis
merte. Még egész ifjú volt, amikor 
már munkába kellett mennie. A 
gópkocsi-szcrclŐ mesterséget ta
nulta ki. A felszabadulás után az 
egyik nagp kolozsvári szerelőmű
hely vezetője lett, ncmsokkal 
utána pártmepbizást kapott.

F. fontos megbízatását nemcsak 
a bánffyhunyadt-rnjoni párttagok, 
iKirn-m a rajon összes dolgozóinak 
i.i-.almát kiérdemlő módon tölti be.

Ezért választották jelöltnek a 
kolazstarftmÁnyi néptanácsba.
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fKészü! a világ a békeharcosok nagy seregszemléjére
PÁRIZS. —, (Agerpres) A fran

cia fővárosban véget ért a békehar
cosok szajnamegyei értekezlete. 
Franciaország valamennyi megyé
jében szintén megtartották az ér
tekezleteket

A párizsi békeértekezleten részt- 
vettek a különböző politikai pár
tok, a szakszervezetek, a vallási 
és ifjúsági szervezetek küldöttet 

íves Frage, a béke- és szabad
ságharcosok szervezetének elnöke, 
Mornet főügyész és .mások, akik 
felszólaltak az értekezleten, meg
bélyegezték az imperialisták hábo
rús előkészületeit és hangsúlyozták 
a békeharc kiszélesítésének fon
tosságát. Az értekezleten egyhan
gú határozattal felhatalmazták a 
kongresszusi küldötteket, hogy a 
következő javaslatokat terjesszék a 
Béke Híveinek Második Világkon
gresszusa elé:

A békeharcosok követelik a ko
reai háború azonnali megszünteté
sét; az atomfegyver és minden tö-_ 
megpusztitó eszköz betiltását és az 
errevonatkozó határozat szigorú 
nemzetközi ellenőrzését; a fegyver
kezés fokozatos csökkentését; min-

BERLIN. — (Agerpres.) Nyu- 
gat-Németország lakosai tilta
koznak a kötelező munkaszol
gálat ellen, ami a hitleristáknak 
volt a módszerük s most a 
kormány különböző rejtett 
mákban újra vissza akarja

' M—HMjT-jnnjTjrTTtTOa-r———■ ■ I  ................................

Az amerikaiak által végrehajtott koreai rombolások nem imSokolhatélc 
stratégiai szempontokkal

Az ENSz gazdasági és társadal
mi tanácsa megtárgyalta a Koreá
nak nyújtandó segély kérdésével 
kapcsolatos szervezeti és admi
nisztrációs kérdéseket. Ezzel kap
csolatban a Szovjetunió és a népi 
demokráciák küldöttei leleplezték, 
milyen szörnyű és értelmetlen 
rombolásokat követtek el az USA 
légierői és más csapatai Koreában-

Katz-Suchy, Lengyelország kép
viselője rámutatott, hogy az ame
rikai sajtó közlése szerint az USA 
egyes katonai körei ma már beis
merik, hogy Koreában nem volt 
szükséges a stratégiai bombázás. 
Az amerikai repülőgépek három 
hónap alatt mégis több mint hu
szonötezer tonna bombát dobtak 
le, könyörtelenül pusztították a

SPORT
M SsovjHmió és férfi válogatott atlétái 

hatalmas sikerrel mutatkoztak he i^ologsvároo
KOLOZSVÁR. — Vasárnap 

hagy ünnepnapja volt Kolozsvár 
sportéletének. A Szovjetunió női 
és férfi válogatott atlétáinak egy 
nagyobb csoportja tartott bemu
tatót városunk dolgozói előtt. A 
„Gh. Gheorghiu Dej“ sporttele- 
pen megjelent mintegy 6000 dől- Női gerelydobás: 1. Zibina 44.16 
gozónak‘alkalma volt megismer-’^röSZÖNTSÜK NOVEMBER 7.-ÉT" ÜNNEPI SPORTMŰSORA 
_. „ „„„ niszversenyek. Fél 5 órakor a 2.

számú leányiskola tornatermében 
női és férfi kosárlabdadöntő, az 1- 
számú fiúiskola tornatermében és 
férfi röplabda döntő. 5 órakor az 
1. számú fiúiskola torna érmében 
a Vörös Lobogó Herbák János, 
Spartak. Metalul. Viilamosmü és 
a KESE tornászainak részvételével 
nagy diszlorna bemutató. A Bo
lyai Egyetem tornatermében női 
tőrvivó verseny. Hat órakor a Vil- 
lamosmü tekepályáján a tekebaj
nokságok döntője.

ini a nagy szovjet nép sportolóit, 
akik minden versenyszámban 
nagy fölénnyel győztek.

Ezen a nagy sportbemutatón 
a pompásan feldiszitett lelátón 
ott voltak a kolozsvári szovjet 
főkonzulátus összes tagjai Kara- 
liev fííkonzullal az élen, a RMP 
Kolozs-tartományi vezetősége, to
vábbá az ideiglenes bizottság 
összes vezetői.

Pontban 1 órakor a katonazene
kar hangjai mellett vonult fel a 
két csapat. Schnofel Károly a 
kolozsvári Testnevelési és Sport
bizottság elnöke, Kolozsvár 15 
ezer dolgozó sportolójának nevé
ben üdvözölte a Szovjetunió női 
és férfi csapatát, majd a két 
himnusz elhangzása után meg
kezdődtek a versenyszámok küz
delmei. amelynek eredményei a 
következők:

200 m. síkfutás: 1. Szuharjcv 
22 mp. 2. Karakulov 22 mp. 3. 
Stoenescu 22.7 mp. 4. Marx 22.8 
mp. 100 m. női síkfutás: 1. Dn- 
hovics 12.6 mp. 2. Ripc Claudi í 
13 mp. 4x1500 m. válfófr.tás: 1. 
Szovjetunió (Arharov. Salomkj. 
Vcetousme. BMm-urov) 16.07.4 
mp. 2. RNK <P.,',dro3. Tintor»'"- 
cu. Fencfian Pe’cu) 17.01 nn. 
3000 m. síkfutás: 1 Kar:’»!*”’
8.31.5 mp. 2. R„?p i mn
3. Radu Toni*n 0 09 o mn 4 
Nagy Márton 9.40.0 másodpc-c. 
4x3x2x100 m. »ői r.ál'of i'tás: 1. 
Szovjetunió. (Bisztróvá, Szirr.ova. 
Szecscnovn. Duhovícs) 2.17.4 
mp. 2. RNK (Konrád, Domokos, 
Schöbcl, Ruse) 2.33 másodperc.

Egyesült

deníéle agresszió elítélését és más 
országok bel ügyei be való beavat
kozás megtiltását; az indokinai 
háború azonnali megszüntetését; 
közvetlen tárgyalások megkezdését 
Franciaország és a Vietnami De
mokratikus Köztársaság között 

A szajnamegyei békeértekezleten 
hozott határozat felhívja a kon
gresszusi küldötteket, hassanak 
minden eszközzel oda, hogy az öt 
nagyhatalom kezdje meg a köz
vetlen tárgyalásokat a béke bizto
sítására.

NEW YORK. — Az
Államok békeharcosai is fokozott 
lendülettel vesznek részt a béke
mozgalom kiszélesítésében a Béke 
Világkongresszus fogadására.

Broocklyn városban az úgyneve
zett „amerikai légió“ fasiszta szer
vezet tüntető gyűlésre készült. ' 
Kevéssel a fasiszta tüntetés meg
kezdése előtt egy rozoga gépkocsi 
állt meg a gyűlés színhelyéül kivá
lasztott parkban. A gépkocsiból öt 
fiatalember szállt ki: Arthur Edel- 
mann, asztalos, Louis Mazzacone, 
elárusító, Herbert Celnik, könyv
kötő, George Daitsman és felesége.

békés városokat, falvakat, ipari 
üzemeket, kulturális intézménye
ket stb.

Arutjunjan, a Szovjetunió kép
viselője ténybeli anyaggal bizo
nyította be, hogy az USA Koreá
ban működő fegyveres erői tuda
tosan alkalmazták a felégetett 
föld taktikáját, megsemmisitve az 
útjukban fekvő falvakat és váro
sokat. A szovjet megbízott hivat
kozott a New York Times augusz
tus 3-í tudósítására, amely beis
meri, hogy az amerikaiak Koreá
ban a felégetett föld taktikáját 

• folytatták. Rámutatott a Szovjet
unió képviselője arra is, hogy az 
amerikai sajtóban közlemények 
jelennek meg, amelyek beismerik, 
hogy az amerikai légierőnek a Ko-

4x3x2x100 m. férfi váltó futás: 
1. Szovjetunió (Litujev, Knia- 
nenko, Szharjev, Karakulov) 
1.56.3 mp. 2. RNK (Moskovits, 
Kiss, Marx, Stoenescu) 2.02.6 
mp. 1000 m. síkfutás: 1. Modoj, 
2.27.5 mp. 2. Petcu 2.45.7 mp.

KOLOZSVÁR. — A városi Test
nevelési és Sportbizottság összeál
lította a ..Köszöntsük november 
7.-i” ünnepi sportműsorát, amely 
a következő: kedden délután 2 
órakor a ..Victor Babes” cé-iövő 
pályáján MVK női és férfi céllövő 
versenyek. Fél 3 órakor a „Uh. 
Gheorghiu-Dej” sporttelepen a 
„November 7.” labdarugó kupa 
döntője. Négy órakor az ARLUS 
nagytermében sakkverseny, a Sov- 
rom-biztositó és a TSB termeiben 
ifjúsági fiú és leány asztaliten-

TOI’ÁNFALVA, SZAMOSUJVÁR ÉS KOLOZSVÁR A 
„KÖSZÖNTSÜK NOVEMBER 7. ÉT MEZEI FUTÓVERSENY 

GYŐZTESEI "
Vajda Irén (Sanitas) 3.54.6 mp. 5. 
Florea Mária (Torda) 3.57.9 mp. 
2000 m. ifjúsági: 1. Székely László 
(KESE) 6.36.4 mp. 2. Kovács Lász
ló (Kereskedelmi fiúiskola) 6.37 
mp. 3. Glazan Ioan (Szamosujvár) 
6.41 mp. 4. Szőcs Miklós (Szamos
ujvár) 6.41.5 mp. 5. Oltean Ioan 
(Metalul, 
.3000 m. 
V < tor 
in. 12.7 
(KESE) 
-lor (1.
4. Bíró 
mp. 5. Porav Victor 
mp.

A verseny után Hajós István, a 
tartományi Teri nevelési és Sport
bizottság elnöke ünnepélyes Imre
iek között oszlat'a ki minden ver- 
senvszám első 10 — 10 helyezettjé
nek a Testnevelési éri Sporibizott- 
ítóg emléklapját

Nagyenyed, 
Szamosujvár,

KOLOZSVÁR. — A „Victor Ba
bos” egyetemi stadionban rendez
ték meg vasárnap délelőtt a tarto
mányi „Köszöntsük november 
7.”-ét mezei futóverseny döntőjét, 
amelyen Kolozsvár, 
Topánfalva, Dós,
Bánffyhunyad, Zsibó és Torda-ra
jon 160 versenyzője vett részt.

A legnagyobb sikerrel a topán
falvi, szamosujvári és kolozsvári 
versenyzők szerepellek. Az egyes 
versenyszámok győztesei és helye
zettjei a következők:

800 tn. síkfutás: 1. Major Mária. 
(Szamosujvár), 2.41 mp. 
Victoria (Kolozsvár)
Buzban 
2.45 mp.
2.45.1 mp. 5. Tr'fnn Anna (Kolozs
vár) 2.47 ." mp. 1000 m. n(,i síkfutás
ban: 1. I.e'crna Mária (Topánfal
va) 3.44.4 mp. 2. Vajda Erzsébet 
(Sanitas, Kolozsvár) 3.44.4 mp. .3. 
Flora Ravica (Torda) 3.52 mp. 4. 

2. Ru.'.u 
2.43 mp. 3. 

Suzana (Szamosujvár) 
•1 Máléfi Ilona (Dós)

Néhány perc'alatt a kis csoport 
öles betűkkel z ráfestette a park 
sima aszfaltújára:

Békét akarunk! Tiltsák még az 
atombombát!

Amikor a tüntetés (megkezdő
dött, a gyűlésen résztvevő tömeg 
már olvashatta a békejelszavakat.

Az öt fiatalembert már a park 
kijáratánál letartóztatták. „A köz
rend elleni merényletért' és „ösz- 
szeesküvésért" emeltek vádat elle
nük. A kihallgatás alkalmával 
EdeLmann asztalos, aki a második 
világháborúban a csendesóceáni 
amerikai flottánál szolgált, kije
lentette:

„A háborúban volt alkalmam sa
ját szememmel látni, amint baj
társaim meghaltak. Elhatároztam, 
hogy harcolni fogok a békéért." 

Edeimannt, a békeharcost, egy 
évi börtönre, társait egyenkint fél
évi börtönbüntetésre ítélték. Ha
sonló esetek napirenden vannak az 
Egyesült Államokban, 
nyomó intézkedések, a 
töri meg az amerikai 
sok elszánt akaratát.

De az el- 
terror nem 
békeharco-

reában fekvő békés célpontok el
len intézett támadásai még kato
nai szempontból is értelmetlenek. 
A bombázásnak ezeket a t rbár 
módszereit szerényen jkus-
hibának” nevezik, amint ezt pél
dául az United Press-ügynökség 
teszi október 25-i hinnami közle
ményében. Ez a közlemény el
mondja, hogy az amerikai repülő
gépek bomba támadásukkal meg
semmisítettek egy kétszáz uj lakó
házból álló hatalmas telepet. Az 
amerikaiak azzal indokolják ezt a 
barbár bombatámadást, hogy a 
lakótelepet ipari üzemnek nézték 
és ilymódon „tragikus hibát” kö
vettek el. Az ilyen „hiba'1 nagyon 
is előnyös az amerikai monopóliu
mok számára, mert a fegyverszál-

!

Férfi
65.28

A. Ver-

m. 2. Reimesch 35.62 m. 
gerely dobás: 1. Valman 
m. 2. Puskás 52.66 m.
seny befejezése után a közönség 
meleg ünneplése közepette vette 
át Karakulov, a Testnevelési és 
Sportbizottság hatalmas ezüst
serlegét.

Kolozsvár) 6.40.3 
síkfutásban:

(Lokomotiva.
2.

mp.
1. Marian 

Kolozsvár) 
mp. 2. Takácsi Tibor 

10.13 mp. 3. Ungvári Sán- 
számu fiúiskola) 10.25 mp 
György (Metalul) 10.30.5 

(Mécs) 10 3.'

A koreai néphadsereg 
súlyos csapásokat mér az ellenségre

(Agerpres.) — A néphadser eg főparancsnoksága jelenti, 
hogy a front minden szakaszán ádáz harcukat vívnak a nép
hadsereg alakulatai az amerikai imperialista csapatokkal és U- 
Szin-Man zsoldos bandáival.

Ansutól nyugatra a néphadsereg egységei sikeresen törnek 
előre, Ansutól északra és északkeletre az előnyomuló néphad
sereg egységei súlyos ember és hadianyag veszteségeket okoz
tak az ellenségnek. Nem teljes adatoknak megfelelően, ezekben 
a harcokban a néphadsereg alakulatai 1500 ellenséges katonát 
és tisztet sebesitetfek meg. A harcok során . több mint 2000 
hadifoglyot ejtettek.: Százötven különböző kaliberű ágyút és 
aknavetőt, nagymennyiségű kézifegyvert, 300 tehergépko
csit és nagymennyiségű más hadianyagot zsákmányoltak.

/V keleti partvidéken Hamhyntól északra Sanosin körzeté
ben folyunk a harcok.

báb- 
for- 
áili-

li’ás fokozásával hatalmas haszno
kat juttat a monopóliumoknak. 
Másrészről megteremti a feltétele
ket, hogy a jövőben a monopóliu
mok újabb óriási összegeket ke
ressenek a Korebnak nyújtandó 
úgynevezett segélyen.

A Szovjetunió képviselője fel
tette a kérdést, meg’tudja-e cáfol
ni az USA képviselője a felégetett 
föld taktikájának alkalmazásáról, 
valamint a békés lakótelepek eliten 
intézett barbár bombatámadásók- 
ról szóló közléseket. Az amerikai 
megbízott kétszeri felhívás elle
nére sem adott választ ezekre a 
kérdésekre.

OS

A KESE DÖNTETLENÜL
Az NB II. 20-ik fordulójának 

legnagyobb meglepetése Szat- 
máron volt,, ahol a KESE csa
pata 0:0 arányban döntetlenül 
játszott a Lokomotiva ellen. 
Kolozsváron a /Hadsereg 5:2 
(3:2) arányban győzött a nagy
váradi Lokomotiva elleti, Du
sánt,, a Hadsereg játékosát dur
va és spc»'tszerü(|en játéka 
miatt a játékvezető az I. fél
időben kiállította. Metalul 
(Nagybánya) 3:1 (1:0) arányban 
megérdemelten győzött a ko
lozsvári Lokomotiva ellen. Ara- 
nyosgyéreseu; Metalul—Loko-
SZTÁLINVÁROSBAN ÉS TEMESVÁRON IS NAGY ÜNNEP- 
LÉSBExN RÉSZESÍTETTÉK A SZOVJETUNIÓ NŐI ÉS FÉRFI 

ATLÉTA VÁLOGATOTTJÁT
A Szovjetunió női és férfi atlé

taválogatottjának egy-egy csoport
ja, tegnap Sztálinvárosban és Te
mesváron is igen kitűnő teljesít
ményt ért el. Sztálinvárosban Ka
naki a kalapácsdobásban 55.51

MA DÉLUTÁN 3 ÓRAKOR 
JÁTSSZÁK LE A METALUL 
(SZATMÁR)—VÖRÖS LOBUGÓ 
OSZTÁLYOZÓ LABDARUGÓ 

MÉRKŐZÉST
KOLOZSVÁR. — Â „Ilcrbzk 

János”-müvck sporttelepén igen 
érdekesnek Ígérkező labdarugó 
mérkőzés kerül ma délután 3 óra
kor lcjá'szásra. A Vörös Loboró 
„Herbák János”-müvck csapata, 
amely a csütörtöki edzőmérkőzé- 
sen Frcnz és Bo'.h gócaival 2:0 
(1:0) arányban a KESE csapatát b» 
legyőzte, a szatmári Mc’alul ellen 
játsza le visszavágó mérkőzésit 
az NB II.-be való bejutásért. A 
bőrgyári c.-npa' n legjobb összeál
lít ást.an áll 1:1 erre a mérkőzése

g;<

\ MAGYAR NB lt
díványéi: El 1OSZ - Szegül

2:0. (> vör-zDóz^a 2:2. Csepel - 
5:2. 

1:1. SfBYC 
2:0. Honvéd - Postás 
Szombathely -T'-xlibs 
u sáros pálya miatt

Diósgyőr 3:0. D.roo—Előre 
BDSE-Tut th-iny•> 
—Vasas 
2:1. A 
mérkőzés 
elmaradt.

tani ezt az intézményt. A nyu- 
gajnémetországi' lakosok tud
ják, hogy ez a ,,munkaszolgá- 
lat“ a munkanélküli fiatalokat 
katonai kiképzésben akarja ré- 

■ szesiteni Nyuga/t-Németoirszág 
ujrafelfegyverzése ■ tervének 
megfelelően.

RÓMA. — (Agerpres.) A jobb
oldali szocialista párt főtitkára 
Giuseppe Saragat, lemondofttj 
Lemondását azzal Snd'teolta 
meg, mert nem sikerült egyesí
tenie a pártot a Lonazio Bilone 
és Romita-féle jobboldali mun
kásáruló csoportokkal.

BERLIN.’ — (Agerpres.) A 
Nyugat-Nómetországban megje
lenő „Essener Tageblatt" cimü 
ujssg közli, hogy a volt fa
siszta katonatisztek leveleket 
kapnak, melyekben felajánlják 
nekik, hogy lépjenek be a nyu
gatnémetországi zsoldos hadse
regbe.

SANGHAJ, — (Agerpres.) A 
TASS jelenti; Tokióból szárma
zó hírek szerint a japán béke- 
ledelmi bizottság november 6- 
án értekezletet tart Tokióban. 
Az értekezleten megválasztják a 
második világkongresszus ki
küldötteit.

JÁTSZOTT SZATMÁRON
motiva (Arad) 3:0 (2:0). Med-
gyesen; Partizanul—Partizanul 
(Lupény) 1:0 (1:0). Vörös Acé
lon: Metalul—Metalul (Brád) 
1:0 (1:0). '

A bajnokság állása: KESE 
32 p. Hadsereg 31 p. Partizanul 
(Medgyes) 26 p. Partizanul (Lu- 
pény 25 p. Lokomotiva (Kolozs
vár) 19 p. Metalul (Nagybánya) 
19 p. Lokomotiva—Nagyvá
rad 19 p. Lokomotiva (Arad) 
17 p. Metalul (Aranyosgyéres) 
16 p. Lokomotiva (Szatmár) 15 
P. Metalul (Vörös Acél) 14 p. 
Metalul (Brád) 6 ponttal.

méterrel, Dumbadze a női disz
koszdobásban 50.74 méterrel, To- 
csenova a női sulydobásban 14.13 
méterrel. Denisenko a 110 m. gát
futásban pedig 15.4 mp.-es idővel 
győzött.

TESE—LOKOMOTIVA 
(TEMESVÁR) 1:0 (0:0)

Az NB I. vasárnapi fordulójának 
eredményei: Temesváron: TESE—■ 
Lokomotiva (Temesvár) 1:0 (0:0). 
F'rbenben: Lokomotiva (Bük.)— 
Lokomotiva 3:2 (2:2). Aradon: UTA 
—Metalul 2:1 (0:0). Nagyváradon: 
Haladás ICO—Partizanul (Pctro- 
zsény) 2:2 (2:2). Bukarestben:
Partizanul—Dinamó 2:2 (1:1). Had
sereg—Lokomotiva RATA 2:0 (0:0).

A bajnokság állása: UTA 26 p. 
lokomotiva (Bük.) 24 p. Hadsereg 
23 p. Lokomotiva (Tcm.) 22 p. Ha
ladás 22 p, TESE 21 P. Partizanul 
(Petr.) 19 p Lokomotiva RATA 
U n Dinamó 17 p. Lokomotiva 
(S-a !; n) 16 n. Partiz-mtil (Bük.) 16 
p. Metalul (Redea) 16 pont.

A SZEB.ENl METALUL

vasárnap Mnrosujváron 3:1 (1:0) 
arányban győzött a szódagyáriak 
coapata ellen és :gv a döntőbe Ju
tott, ahol a rnn délutáni ..Ilcrbák 
János"—Metalul (Szatmár) osztá
lyozó mérkőzés győztese lesz az 
ellenfele.
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A munka győzelmével köszöntik November 7.-ét a kolozsvári üzemek dolgozói

A Román—Szovjet Barátsági 
Hónap nagyszerű alkalmat nyúj
tott; az ország dolgozóinak ab- 

- hoz, hogy a, Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom előesté
jén kifejezésre juttassák mér
hetetlen szeretetiiket és háláju
kat a szovjet nép iránt, amely 
hős forradalmával előttünk is 
megnyitotta a kizsákmányolás
tól mentes élethez, a nemzeti 
függetlenséghez, a demokrati
kus szabadsághoz, a boldog jö
vő felé vezető uțat. Minél job
ban közeledett a nagy nap év
fordulója, hazánkban a dolgo
zók százezrei annál nagyobb 
lelkesedéssel és lendülettel ké
szültek az ünnepre. Az alkotó 
munkától lüktető üzemek és 
gyárak műhelyeiben, lenn a 
föld alatt a tárnák mélyén, a 
szocialista munkaversenyek lá
zában az ipari munkások ünne
pi műszakkal, eddig ismexetlen 
tervtulszárnyalássul, nagyará
nyú anyagmegtakaritásokkal 
harcoltak november 7. méltó 
köszöntésére. A forradalom év
fordulóján nagyszerű munka
telj esitmény ékről számolnak be 
a kolozsvári üzemek dolgozói is.

A „HERBÁK JÁNOS'- 
MÜVEK

dolgozói nagy szeretettel és lel
kesedéssel készültek e nap mél
tó megünneplésére. A november 
2-án rendezett ünnepi műszak 
alkalmával a' bakanesszabászat 
dolgozói a november 1. és 2-án 
megtakaritlott anyagból : terven 
felül 105 pár cipőt készítettek. 
A civil szabászat 10 pár cipőnek 
való bőrt, a atanceráj-osztály 
pedig 50 pár talpat dolgozott 
fel az ünnepi műszakon megta
karított anyagból. A eiviisza- 
hászat ezzel egyidőhen 290, az 

előkészítő oszțâly 2W, a civil 
varroda 200, a bakancsvarroda 
120, a bakancsosztály 100, a gu
migyár pedig 42 pár cipőt ter
meit terven felül.

x kolozsvári vasúti 
Főműhelyek

munkásai, technikusai és mér
nökei a november 3-án rendezett 
ünnepi műszakon eddig nemis- 
mert eredményeket értek el. A 
.vasúti főműhelyek általában 80 
százalékkal termeltek többet 
napi előirányzatuknál. Vagyis 

egyetlen váltásban közel két- 
napi munkát végeztek. Az ün
nepi műszakon élrekerült Ro- 
bős József munkás, aki,440 szá
zalékkal szárnyalta túl elő
irányzatát s igy egy váltásban 
több mint öt napi munkát, vég
zett. Balanța Ioan esztergá
lyos 338, T0Jh Viktor 400, Nagy 
Sándor 313, Ungvári Lajos két 
gépet kezelve 430, Kocsis Sán
dor pedig 250 százalékkal szár
nyalta túl előirányzatát. A for
radalmi évforduló napjára a 
vasúti munkások egyéni folyó
számláik növelésében is szép 
eredményeket értek el. A rezsi
osztály dolgozói közül Ineze 
Gyula csoportja 155 ezer, Heré
nyi Rudolf csoportja 48 ezer, 
Manoil Nicolae csoportja pe
dig 30 ezer lej értékű anyagot 
takarított meg.

A „LIBERTATEA" BÚTOR
GYÁRBAN

a munkások és technikusok 
együttműködésének tulajdonít
ható, hogy november 7. tiszte
letére jelentős észszerüsitéseket 
vezethettek be munkájuk ter
melékenységének

Újvári Károly egy ember mun
kaerejét szabadította fel azál
tal, hogy a tipli-át-eresztőgép- 
re lefogókarral egy kocsi
szerkezetet készített. Gálfi 
György pedig észszerüsitése se
gítségével az ajtósarok-beeresz- 
tését több mozdulat helyejt 
egyetlen mozdulattal végzi. Az 
üzem dolgozói ezenkívül szép 
eredményt értek el a minőség 
megjavítása és á .takarékos 
anyasgazdáUoddás terén iis. A 
féuyezőosztály 10 százalékos 
minőségi eredményt., az üzem 
általában pedig 23 , százalékos 
anyagmegtakaritáBt ért el.

AZ „UNIREA' FRMÁRU-
GYÁR

munkásai is ünnepi műszakkal 
köszöntötték a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom évfor

dulójának napját. A mind szé-
Iesebb méreteket öltő szocialis
ta munkaversenyek során a 
gyár tömegmühelyének dóloo- 
zói kerültek az élre. A tömeg
műhely dolgozói vállalásukon 
felül, időelőtt teljesítették terv
előirányzatukat Október 18-ra 
befejezték egész évi előirányza
tukat és azóta első ötéves ter
vünk sikeréért, 1951-re termel
nek, A terv időelőtti teljesíté
sében Túrós Sándor, Eikler 
Gyula, Ötvös Ida, Boros Ger
gely és Szabó György járt az 
élen.

A „ME'Ji'AiUL'LÉS II. 
ÜZEM

munkásait is egyre nagyobb 
munkaheljesitményekre serken
tette a forradalom évfordulója. 
Sokan a dolgozók közül nem

fokozására. csak teljesítették vállalásaikat,

hanem t_ul is szárnyalták azt. 
így Terján Béla öntő a vállalt 
80 százalék helyeit 100 százalé
kot, (György József és Orbán 
Mihály a vállalt 50 százalék he
lyett 10(1, Kis János pedig a 
vállalt 50 százalék helyett 90 
százalékkal haladta túl elő
irányzatát. A Menajül-üzemben 
a. dolgozók az értékes megvaló
sítások mellett sokan norma
emeléssel . is köszöntötték no
vember 7*ét. Berkovics József 
13, Géczi György, Balogh Ist
ván, A véd ZMtán, Németi Jó
zsef és Szakács Béla 10 százalé
kos normaemelést kért, míg a 
Menajul I.-üzemből ezzel egy- 
idöben még 9 öntő emelte fel 
addigi normáját.

AZ ÁLLAMI PORCELÁN
GYÁR

dolgozói értékes anyágmegtaka- 
ritássai készültek a forradalmi 
évforduló méltó megünneplé
sére. A II. -es égetőkemencénél 
dolgozó kómplexbrigád mintegy 
353.962 lej értékű, nyersanyagot 
takarított meg október hónap 
folyamán. Az asztalosmühely 
takarékossági brigádja 23 ezer 
lejt takarított meg. Az uj hul
ladékfeldolgozó üzem felállítá
sával pedig több mint 100 ezer 
lej értékű kaszafenőkövet állíta
nak elő havonta. Az előkészü
leti napokon a második égető- 
kemencé dolgozói jártak az 
élen, akik 5 kemencével több 
porcelánárut készítettek, mint 
az elő volt irányozva.

AZ „ARMATURA'-GYÁR

dolgozói munkájuk észszerüsi- 
tésével' köszöntötték november 
7-ét, Az idei terv keretében 

épült hatalmas, korszerű, uj 
gy árhelyiségükbe kellett átköl
tözniük úgy, hogy a termelés 

ezidő alatt is zavartalanul foly
jék. A dolgozók vállalták s ter
vüket teljesítették máris, A ter
melésben kitűnt Bányai György 
és Scbultz Mátyás olvasztómes
ter, akik vállalásukon felül 160 
százalékkal szárnyalták túl elő
irányzatukat.

A „VARGA KATALIN' Kö 
löTTARUGYÁR

munkásai is ünnepi műszakkal 
köszöntötték a forradalmi év
forduló napját. A rekordnapon 
a spulnizó osztály 171, a kötődé 
163, az automata gépműhely 169, 
n körkötőgép osztály 123, a 
kemfekeiós üzem pedig 163 szá
zalékban teljesítette aznapi 
előirányzatát.

A KOLOZSVÁRI DOHÁNY
GYÁR

munkásai a november 3-án tar
tott. ünnepi munkanapon ha
sonló szép eredményeket értek 
el, A dohánynedvesijő osztá
lyon Pop Nastasia csoportja 
200, a levélvágó osztály mun
kacsoportja 220, a dohányvágó 
osztályról Capusan Margareta 
és Ambrus Hona élmunkások 
160, a cigarettatöl.tőgépekne! 
Horváth János csoportja _ 145, 
a pipadohány csomagolóban 
Kende Ilona csoportja pedig 15S 
százalékban teljesítette napi 
előirányzatát. A tervtulteljesi- 
tés mellett .a dohánygyár mun
kásai és technikusai 160.744 lej 
értékű anyagmegtakaritássai 
mutatták ki hazafias munkasze
retetüket a forradalmi évfor
duló napjának tiszteletere.

KENDILÖNA, — (Kiküldött 
munkatársunktól.) A teremre hir- 

■' í télén mély csend telepedik.
— A szó, Rusu Lucretia elvtárs

nőé! — mondja az elnök, Sebes
tyén György, a kendilónai „Vörös 
Traktor” kollektív gazdaság köz
gyűlésén.. Ünnepi gyűlés. Ott van 

; a gazdaság apraja-nagyja, ott van
nak a Román Munkáspárt Kolozs- 
tartományi kiküldöttei, Lenig Vic
tor elvtárs, a tartományi ideigle
nes bizottság elnöke. Gyári mun
kások Kolozsvárról, a bonehidai 
gép- és* traktorállomás és számos, 
nemrégen alakult kollektív gazda
ság képviselői jöttek el, hogy át
adják üdvözletüket, s együtt örül
jenek a kendilónai kollektív gaz
daság tagjaival, akik megtalálták 
a verőfényes utat. Ott ül a padok
ban a tíz középparaszt is, akik 
csak pár nappal ezelőtt léptek be 
a kollektív gazdaságba.

A zsúfolt teremben hallani le
het a szivek dobogását is. Minden 
tekintet a beszélő felé fordul. Már 
a tizedik hozzászóló van soron. Az 
ő beszédét is lelkes figyelemmel 
várják. Pedig Rusu Lucretia is 
együtt dolgozott egész éven át a 
kollektíva tagjaival s az ők közös 
munkája teremtette meg boldogsá
gukat, jólétüket. A padsorok] köze
petáján alacsony termetű asszony 
izgalmában meghúzza babos fej
kendője csücskét, álla alatt meg
igazítja a kendőcsomót s kissé 
emelt, csengő hangon beszélni 
kezd:

— Elvtársak! Eljött az a nagy 
nap, amit annyira vártunk. Ellen
ségeink tövig lerághatják mind a 
tíz ujjúkat, mert most Újra és 
megsemmisítő csapást mértünk 
rájuk. A Párt tanításának Igazsá
ga újból bebizonyosodott.. Pozdor- 
jává zúzta itt nálunk is a kulákok 
dajkameséil, aljas, népcllcncs ha
zug rágalmait. íme. itt mindenki 
szcmeláttára osztjuk szét közös 
munkánk gyümölcsé!. Mindenki 
úgy kapja jutalmát, ahogyan dol
gozott.

Rusu elvtársnő olyun hévvel be
szél, hogy szive minden öröme, 
minden boldogsága benne van ab
ban. amit mórul. De ugyanakkor 
harcos gyűlölet csendül ki minden 
szavából a falusi dolgozói- vérszo- 
pói, a kulákok ellen. Ugyanilyen 
elszánt fény csillan Gogan Augue-

Ahol csak boldog embereket lehet látni
Kendilónán, a icollektiv gazdaságban szétosztották 

a terményt 
kiló búzával együtt 2742 kiló üsz- niinket a Párt által mutatott igazitín szemében. Gogan Augustin a 

gazdaság tehenésze, négytagú csa
ládjával együtt 691 munkanapot 
teljesített s ezért ő 17 mázsa 27 
kiló búzát kap, 26 mázsa tengerit, 
345 kiló zabot, 120 kiló naprafor
gót, 1200 kiló szénát, 2400 kiló 
szalmát, 690 kiló répát. Ugyanany- 
nyi burgonyát és kendert, körül
belül 300 kiló hagymát és 17.275 
lej készpénzt vitt haza. Ennyi jö
vedelme sohasem volt.

— Megtaláltam én is azt az 
utat, amelyen a Román Munkás
párt vezeti a dolgozó falusi né
pet — beszél tovább Rusu Lucre
tia. — Százötvennégy munkanapot 
dolgoztam. Ezért a munkáért 523

Cichegyen az öröm fénye ragyog
A szobában nehéz a levegő. Vág

ni lehet a cigaretta-füstöt. A -pet
róleumlámpa lángja csak éppen az 
asztalt, s az asztalon kiterített pa
pírlapokat, kimutatásokat világít
ja meg.

Az asztalt körülülő embereknek 
csak az arcélük látszik: Dezső Dé- 
ncsnek, a pártszervezönek fekete
keretes szemüvege és tömött ba
jusza, Székely Dénes elnöknek fia
talos, élcsvágásu arcéle, Székely 
Ildikónak, a könyvelőnek szőkesé
ge, s még néhány kemény profil: 
a ciehegyl „Dózsa György" kollek
tív gazdaság vezetőségi tagjainak 
kemény arcélei.

■4 vezetőségi ülés már a kora 
délután megkezdődött s előrelát- 
hatóan bclenyullk a késő éjsza
kéba, Egyetlen, fontos napirendi 
pont vari: n termény szétosztása

Az asztal. sarkán a tagok nntn- 
l. nkiini/vci sorakoznak. Azokból 
ii.iák ki o teljesített munkanap
egysegek számát. Készen áll a ki
mutatás is, hogy miből, mennyi 
termett, milyen terményből meny
nyi jut egy-cgy munkanapegy
ségre. A szorzások vannak hátra. 

ta terményt kapok. Egyebet nem 
mondhatok: nagyon meg vagyok 
elégedve. Régen semmim nem volt. 
Férjemmel együtt mindig szolgál
tunk. Akkor nem öltünk soha disz
nót. Most Írét hízóm, 30 darab ma
jorságom és juhom is van. A fíam 
meg Kolozsváron, szakiskolában 
tanul. Ebben az évben mi is ta
nultunk a saját hibánkból. Nem 
mindig dolgoztunk teli-les odaadás
sal, különösen az elején. A jövő
ben már tehenünk is lesz, mert 
sokkal jobban fogunk dolgozni, 
igyekezni, mint eddig. Végül azt 
mondom, minden szegény- és kö- 
zépparasztnak, hogy kövessen ben- 

sok figyelmet, pontosságot igénylő 
számítások.

Az elnök szól!
— Székely Lőrinc és családja ...
A könyvelő kikeresi a család 

teljesített munkanapegységeit. A 
négytagú család a gazdaság meg
alakulása, március óta hétszázöt- 
venegy munkanapot teljesített. A 
számolás hosszasan eltart. Sorra 
jönnek ki az eredmények: huszon
hét és fél mázsa buza, négyezer- 
hatszázötvenöt kiló szalma, hu
szonnégy és fél mázsa kukorica, 
így tonna murák, két és fél tonna 
krumpli, két mázsa petrezselyem, 
három tonna széna, hatszazhvsz 
kV6 kóré. s-rizöt kiló alma, száz
harmincöt kiló hagyma és több 
mint ötszáz kiló napraforgómag. 
Közel két vasúti kocsira való ter
ei ény

Amikor a számolás kész, az el
nök felolvassa az eredményt. Pilla- 
aatnyi csend ül a szobára. A sze
mek Székely Ildikó felé fordul
nak. kérdően. Székely Ildikó tag
ja a családnak, amelynek most 
számítolták ki részesedését.

Zavarban van. Megértette a 
kérdő tekinteteket. Kevés gondol
kozás «tán válaszol 

uton. Éljen a dicsőséges Szovjet
unió és annak vezetője, a mi drága 
vezérünk és tanítónk ... —■ .

— Sztálin elvtársi — ezt már 
nem egyedül mondja. Az egész 
gyűlés súlyos, tenyércsapásokkal 
verve az ütemet, sziwel-lélekkel, 
fokozódó' lelkesedéssel ismétli, ki
áltja:

— Sztálin! Sztálin! Sztálin!
A gyűlés végén a nép zajongva 

rajzik ki a teremből. A tágas ud
var percek alatt képet cserél. Né
pes, országos vásákra emlékeztet.

— Igen! Az az! Ezt jelenti a 
kollektív munka! — szakadnak fel 
belőle a kiáltásszerü mondatok. 
Aztán már nyugodt hangon számol 
be a tavalyi terméseredményről, 
amit négy és fél hektár középpa
raszti, birtokukon, az egyéni gaz
daságban elértek:

— Tiz mázsánál alig termett 
több búzánk. Kukoricánk is ha
sonlóan volt. Krumpliból átlag 
20—25 mázsa termett éveként. Más 
s'-mmi.

— Abból még beszolgáltatást 
adtunk, meg a különböző terme
ié.-; költségeket kellett fizetnünk... 
Most legkevesebb ötször több a 
.órcdclmünk . . . Soha ennyi ter
mésünk nem volt.

A kérdéshez mindenki hozzá- 
...<>!. Örülnél: a sikernek. /I közös 
‘ike-’iek. Aztán folytatják n mun
kát Egymármtán sorakoznak az 
eredmények, mind hasonlóak Szó- 
l.-'tp l.őrim éhez.

zl lámpa mintha vidámabban 
érme az első számok láttán. Pedig 
a lámpa lángja nem erősebb, 
mégis fénnyel telik meg a szoba. 
43 öröm fényével.

Asszonyok, férfiak csoportokban 
vitáznak. Néhányat! bosszankod
nak. Miért hallgattak a kukkok
ra? Miért nem dolgoztak már az 
.elejétől odaadással? De a többi, e 
legtöbb hangosan örül, derült arc
cal mosolyog. Hátulról, az istáltó 
felől zöld gályákká!, pántlikákká* 
feldíszített szekerek sorakoznak 
elő. A férfiak üres záákköteget ci
pelve sietnek a raktár felé. Eigy- 
szerre szélesre nyílik a magtár 
kapunagyságu ajtaja s percek 
alatt telnek, hengeralakura duz
zadnak a zsákok.

Mesesan Ioan kollektíva tag ke
ményen 'markolja a zsák száját. 
Szeme is nevet. Azt arcára ült mo
solytól nem tudja összecsukni szá
ját. Neki mérik elsőnek a buzat. 
Miközben, a zsákot tartja, feltekint 
az udvar közepén felállított oszlo
pon lengő vörös zászlóra, a kala
pácsra keresztbetett sarlóra, a 
zászló alatt függő Sztálin képre. S 
ugyanakkor hálatelt szívvel gon
dol a nagyszerű szovjlet emberek
re. Nekik köszönhetünk mindent 
Nekik, a szovjet népeknek, hogy 
boldog, uj életünket építjük.

A megtelt zsákot Mesesan a 
mérlegre állítja. Utolsó mérés, ösz- 
szesen 1638 kiló buza, 482 munka
nap tiszta aranyszemü gyümölcse 
S azonkívül a többi terményből ú 
a kijáró rész. Egy-kettőre felpa
kolják az első rakományt, utána 
már mérik is a következőt.

Mesesan Ioan felül a gabonával 
megrakott szekérre, kezében zász
lót tart, melynek vörös selymét 
lengeti a szél.

— Elvtársak! Nem tudok elég 
hálás lenni a Román Munkáspárt
nak, hogy nekem is, mint hélroL 
cint, középparaw.tnak, az elsők kö
zöl! fogta rnsg a kezem én nyi
totta ki a szemem...

< dalra kezd.
A zászlót, lengető szél szárnyán 

lin șare száll .< dal. horaznn. a fa
lun végig. A kapuk megtelnek 
emberekkel. Asszonyokkal Min
denki látja, megcsodálja a lenge
dező vörös zászlóval végigvonuló 
megrakott nrekcroknL
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Kisiparosok Szövetsége
Kolozsvári Központ 

Dimitrov-tér 6

„BOLYAI-
Tudományegyetem doíguzoi

Kolozsvár

„DECEMBER 30."
Csizmadiák Szövetkezete 

Máramarossziget

„SZERELŐ” SZÖVETKEZET 
Kolozsvár.

Zola Emil-utca 5.

A KOLOZSVÁRI 
ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ 

dolgozói.

Porcelángyár
Kolozsvár' 

Deportáltak-utja 89-90

Fogyasztási Szövetkezetek 
Szövetsége

. Szatmár

„COMBUSTIBIL"
Állami Kereskedelmi Vállalat

Szatmár ’

A KOLOZSVÁRI 
ÁLLAMI MAGYAR OPERA 

dolgozói. |

„ÎNAINTE” SÖRGYÁR 
Állami Iparvállalat 

Kolozsvár,

„MARAMUREȘUL”
Fogvnsztasi Szövetkezet 

Máramarossziget 
Telefon: 261

D. C. A. ,41. számu .
Gyüjtőközpont 

Kolozsvár 
Gyufagyár-mtca 3.

„CLOȘCA" 
Tartományi Vállalat

Nagybánya
Telefon: 127

»,Víata Nouă" 
Termelő - Szövetkezet

Torda
Telefon: 28 és 122

„VITADULCI"
Édesipari Szövetkezet 

Kolozsvár 
Szabadság-tér 30

„COMCAR" 
Állami Gazdasági Vállalat 

Máraniarossziget
Telefon: 306

„LEMNUL"
Faipari Szövetkezet 

Kolozsvár 
Anton Pan-utca 8-10

„VICTORIA"
Fogyasztási: Szövetkezet 

Nagybánya 
Telefon: 195

Állami Kereskedelmi 
Vállalat 
Torda

Telefon: 252

C. A M. DOHÁNYGYÁR
Kolozsvár.

Vörös Hadsereg-ut;a 45.
Telefon: 12—42.

Fakitermelő és Faipari 
Állami Vállalat 

Máramarossziget 
Telefon: 56, 57 és 310

„HERBÁK JÁNOS ’-Müvek 
Bíír- és Cipőgyár

Kolozsvár
Zsdánov (Corvin)-tér 4-6

Fogyasztási Szövetkezetek 
Rajon-Szövetsége 

Felsővisó
Viramentszámla: 064.011

„MÁJUS 1."
Fogyasztási Szövetkezet 

Torda 
Telefon: 52

„SORECANI”
Állami Szénipari Vállalat ’ 

Kolozsvár, 
Molotov-utca 19.

Kolozs-tartoinányi *
Mozivállalatok 

Kolozsvár
Szabadság-tér 30

„DULCEA" 
Állami Iparvállalat 

Szatmár.
I. C. Frimu-utcg 10

Rajon-'központi Átvételi 
és Gyüjtőközpont 

Máramarossziget 
Telefon: 53

>,Dózsa György" 
Kisipari Termelő Szövetkezet

Torda
Köz társaság-tér 35

AGENȚIA M. A. T.
Gyűjtő, Kezelési és Kereskedelmi 

Borraktárak 
Kolozsvár.

Orvosi és Gyógyszerészeti 
Intézet 

Kolozsvár 
Jókai-utca 1

„SOVROMTRANSPORT” 
Nemzetközi Szállítóvállalat 

Szatmár ' 
Telefon: 309 és 310

„Taninul Maramureșului” 
Taninkivonó-Gyár 

Állami Vállalat 
Felsővisó

„Tudor Vladimirescu" 
Szabó és Kelmefestő 
Termelő . Szövetkezét

Torda

KOLOZSVÁR TARTOMÁNYI 
VILLAMOSMÜVEK 

Kolozsvár, 
Sincai-utca 1.

„TRIUMF”
Autógyertyagyár

Kolozsvár
Budai Nagy Anta’>-utca 122

„SZEPTEMBER 1." 
Zománcedény - és Gépgyár 

Szatmár 
Telefon: 178 és 179

„SODRONYIPAR” 
üzemei 

Aranyosgyéres, 
Telefon: 2, 9, 14 és 32.

Gépipari Intézet 
Kolozsvár 

Baritiu (Malom)-utca 25-27 
Telefon: 11-81 és 12-73

HÖSTÁTI FALUSI 
FOGYASZTÁSI SZÖVETKEZET 

Kolozsvár.
Vörös Hadsereg-utja 103.

,,COMTEXTIL“ 
Állami Kereskedelmi Vállalat 

Kolozsvár 
Horea-ut 5

„SATMAREANA" 
Szövetkezet 
Szatmár

Telefon: 6 és- 111

„ALIMENTARA” 
Állami Kereskedelmi Vállalat 

Kolozsvár,
Kossuth Lajos-utca 5.

„MOBILE" 
Termelő Szövetkezet 

Kolozsvár • 
Március 6--utca 5

TESTNEVELÉSI ÉS SPORT
BIZOTTSÁG 

Kolozsvár. 
Jókai-utca 2.

9. SZÁMÚ
ÉPÍTKEZÉSI vállalat

Kolozsvár.
Szabadság-tér 30.

„MENAJUL" ■
Állami Vas- és Fémárugyár

Kolozsvár ■ •" 
Szabó Ervin-utea 3. és 

Szeszgyár-utca- 8.

KOLOZSVÁR VÁROS 
Szolgálattételi Vállalatai 

Kolozsvár,
Kogatoiceanu (Farkas)-utca 4. 

Telefon: 14—40.

„COMCAR” 
Állami Gazdasági 

Vállalat 
Máramarossziget 

Telefon: 306

„UNIREA"
Fémipari Üzemek 
Állami Iparvállalat

• Kolozsvár 
Zsdanov-tér 3-5 

ST.XU. C. ÉPÍTKEZÉSI FEL
SZERELÉSEK ÁLLOMÁSA

Kolozsvár,
Kari Marx-utca 69.

„COMCAR" 
Állami Kereskedelmi 

< Vállalat 
Szatmár 

Telefon: 190

„SARLÓ ÉS KALAPÁCS” 
Kisipari Termelő 

Szövetkezet 
Máramarossziget 

Köztársaság-utca 11

„Dózsa György" 
Kereskedelmi Vállalat 

Szatmár
Sütődé,, Húsáru- és1 Jéggyár, 

Szöllő- és Erdőgazdaság

„COMCAR" 
Állami Gazdasági 

Vállalat 
Kolozsvár 

Március 6-utca 1
„DECEMBER 30." 

Cipészek és Csizmadiák 
Termelő Szövetkezete 

Máramarosszigct 
Telefon: 263

„SOLIDARITATEA" 
Csipkegyár

" Szatmár
Kossuth Lajos-utca 14 

Telefon: 354

„CONSTRUCȚIA" 
Általános Építési 

Szövetkezet 
Nagybánya

. .Telefon: 133

Valea Vinului" 
Mezőgazdasági Beszerző 

és Értékesítő Szövetkezet 
Felsővisó

„CONSTRUCTORUL" 
Kisipari Termelő 

Szövetkezet 
Kolozsvár 1 

Molotov-utca >47
„DRUMUL NOU“ 

kisipari: Termelő Szövetkezet
Kolozsvár

Augusztus 23,-utca 13-15 
Telefon: 25-57

„MONDIALA"
Szövetkezet

. . Szatmár 
Petőfi-utca

Telefon: 416 '

„BAJA MARE"
Állami Kereskedelmi 

■ Vállalat
Nagybánya 
Telefon: 361

„PARTIZANUL"
Kefegyái 

Állami Vállalat 
Máramarossziget 

Telefon: 313

„VARGA KATALIN” 
Kötöttárugyár, Állami Iparvállalat 

Kolozsvár, 
.Mócok-utja 58. 
Telefon: 18—49.

A „FRIGUL” Üzem dolgozói
Kolozsvár

Gyufagyár-utca: 5-7
Telefon: 16-86

^OTELUL" 
Állami Kereskedelmi . 

Vállalat
« Máramarosszigct

Telefon: 204 és 229

„TALPA"
Csizmadiák és Cipészek 

Szövetkezete 
Nagybánya 
Telefon: 328

„Industria Chimico 
Farmaceutică Nr 3." 

Állami Vállalat 
Kolozsvár

« Székely Mózes-utca ,5

„ROMÁNIA MUNCITOARE” 
. Kendőgyár, Állami Iparvállalat 

Kolozsvár, 
Salcâmului-Akácfa-utca 27.

Telefon: 16—24.
,,DECEMBER 30.“
Kötöttáru Kisipari; 

Termelő Szövetkezet 
Kolozsvár

St. O. Iosif-Szép-utea 1
Telefon: 28 - 97

Agenția Má A. T.
Szatmár 

-Telefon: 266 
Lerakatok:

Szatmár, Nagybánya, Máramaros- 
sziget, Halmi, Nagykároly, 

Szinérváralja

,,I. P. E. 1. L:“
Állami Faipari 

Vállalat
Máramarossziget 

Telefon: 57 és 58

KATA
III. kerületi Igazgatósága 

Kolozsvár.
Budai Nagy Antal-utca 38. 

Telefon: 26—-41.

„FRIGORIFER”
Állami Hütő és Fagyasztó Vállalat

Kolozsvár,
Vágóhid-tér 1.
Telefon: 16—36.

Szinhág - Mosi — Ogsera
ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ: „VÖRÖS CSILLAG” MOZGÓ:

, Vladimír Iliies Lenin; élete. Ma-Hétfőn, november 6-an, este fel 8 J J Elöadások: 4, 6,
vonat' I4~69-« páncél- v?sárnaD délelőtt 11

Szerdán, november 8-án. este fél órakor matiné.
8 órakor: Goldoni: Furfangos öz- „NÉPMOZGÖ (POPULAR).
vegy. Diszmagyar. Magyar film. Előadá

sok: 3, 5, 7, 9 órakor. Vasárnap 
MOZI délelőtt 11 órakor matiné.

„MUNKÁS” .MOZGÓ: Kockás ,,uj IDŐK” MOZGÓ: Román
ruhás emberek. Magyar feliratok- hiratJó — Szovjet híradó. — Ők 
kai. Előadások: 3, 5, 7, 9 órakor. . , felvonás _ 3—949.

„CAPITOL” MOZGO: Potemkin ”-’ra Utna“‘ 4 ^îyonaș. 
cirkáló. Előadások: 3. 5, 7, 9 óra- «amu sport. 1 felvonás, 
kor. „URÁNIA” MOZGÓ: A balti

„MAXIM GORKI” MOZGÖ: képviselő. Előadások: 3, 5, 7, 9 
Az eskü. Előadások: 3, 5, 7 és 9 órakor. Vasárnap délelőtt H óra- 

1 órakor. Magyar feliratokkal. kor matiné.

„SOLIDARITATEA"
Cipészek Kis ivari 

Termelő Szövetkezete 
Kolozsvár 

Dávid Ferenc-utca 
Telefon: 21 - 06

„PLUGARUL"
Fogyasztási Szövetkezet

16 áruházzal és 4 mezőgazdasági 
gépállomással 

Torda

„CLUJEANUL" 
Szeszgyár 

(Kolozsvár, Traján-utea 36-38) 
Szeszesitalt Osztálya 

Torda
Telefon: 27

„DECEMBER 21.”
Férni és' Vegyipari 

Kisipari Szövetkezet 
Kolozsvár 

Budai Nagy Antlal-utea 5 
Telefon: 14-81

„VICTOR BABES"
Egyetem
Kolozsvár 

Telefonszámok: 
Rektori hivatal: 16 - 60, 

Központi iroda: 19-29, 19-54, 10-56

I. P. E. I. L.“ 
Fakitermelő és Fafeldolgozó 

Állami Vállalat
Kolozsvár.
Horea-ut 7., 

Vii’amentszámla: 056.003.

„RECONSTRUCȚIA"
Fa-^ és Fémfeldolgozó, 

Általános Építő 
Szövetkezet 

Szatmár 
Telefon: 434 és 436

„HIGIENA"
Kisipari Termelő 

Szövetkezet 
Kolozsvár 

December 3O.-utca 25 
Telefon: 23 - 06

„Muncitorilor'1 
Mezőgazdasági Beszerző, 

Termelő és Értékesítő 
Szövetkezet 

Felsővisó 
Viramentszámla: 064.002

,,ELSÖ TÉGLA 
ÉS CSERÉPGYÁR’

Állami Vállalat
Szatmár 

Igazgatósági telefon: 75 
Gyártelepi telefon: 78

„CLUJEANUL"
Szösz- és Ecetgyár 

Állami Vállalat 
Kolozsvár

Traján-utca 36 - 38 
Telefon: 27-71

„CONSIGNAȚIA” 
Állami Bizományi Vállalat 

Kolozsvár. 
December 3O.-utca 2. 

Telefon: 26—98.

A Kolozsvári Állami Magyar Színház :
november 10-én, pénteken este fél 8 órakor 
november 12-én vasárnap d. u. fél 4 órakor 
november 15-én szerdán este fél 8 órakor

Moliére: A NŐK ISKOLÁJA
Vígjáték 5 felvonásban. Holtai .Tcnö fordítása.

KOLOZSVÁR VAROS
Gazdasági és Élelmezési Vállalata

Kolozsvár,
Kogalniceanu (Farkas)-utca 4.

Telefon: 14—40.

„AGROFRUCT"
Zöldség- és Gyümölcsfeldolgozó 

és Értékesítő 
Állami Vállalat 

Nagybánya
Telefon: 179

:j. SZÁMÚ
RAJON-SZttVETKKZCT 

(volt „Victoria”) 
Kolozsvár. 

Szabadság-tér 21.
Telefon: 13—40. „U.l IDŐK” MOZGÖ 

Műsor: november 6—12 
Román híradó. 
Szovjet híradó.

Ök újra látnak. 4. felv. 
3—919. sz. sport 1 felv

Világosság
Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF.

Szerkesztőség: Horea-ut 8^ tt 
emelet. Telefon: 15—35. — Kiadóé 
hivatal: Molotov-utca 18- TW»> 
Ion: 19—11. — Lap tulajdonom:
..Petőfi” Lap- ér. Könyvkiadó RT-

„I. P. E. T. L.
Fakitermelő és Fafcklolgozo 

Állami Vf.lI.UM
Vi.eó 

Telefon: 7 
Viramcntazámla.: 56.001

1. SZÁMÚ 
üa.ion-szövetkezet

'voit „November 7" CFR Fogyasz
tási Szövetkezel) 

Kolozsvár.
Horea-ut 108.

C. A. M. SÓBÁNYA
Marosujvár

„LANTUL”
Állami Kereskedelmi Vállalat

Dóvá

,/Taxarea in numerar plătită oenf. aprobării Nr, 225.4M din 194$.“


